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Otoño 2016, Un boletín para empleadores 

SSA/ IRS 

La tasa de �éxito� del empleador en el sitio web 
de la OCSE…¿Sabía usted? 

¿Sabía usted que el sitio web de la Oficina Federal de 
Cumplimiento de la Manutención de hijos menores 
(OCSE, por sus siglas en inglés) (disponible solo en 
inglés) es un recurso valioso para los empleadores? La 
OCSE recientemente actualizó el sitio web para ser más 
fácil de usar, sobre todo al utilizar los dispositivos móviles 
o tabletas. 

¿Sabía usted que la página para los Empleadores 
tiene información actual y relevante para los empleadores 
que tienen empleados con una orden de manutención de 
hijos menores? 

La página de los Contactos y Requisitos Estatales 
tiene un promedio de más de 9,000 visitas por mes y 
proporciona la información de contacto y programa para 
cada estado y territorio, referente a: 
•	 Información de nuevas contrataciones 
•	 Retención de ingresos 
•	 Sumas globales 
•	 Apoyo médico y 
•	 Oficinas Estatales de Desembolso
 La página de Servicios electrónicos y en Línea 

proporciona información acerca de: 
●●	 e-IWO – Aprenda más acerca de la automatización 

de la Retención de Ingresos para la Manutención 
(IWO, por sus siglas en inglés) y cómo hacer el 
proceso conveniente, exacto y rápido con las 
órdenes electrónicas de retención de ingresos 
(e-IWO). 

●● eTerm 
– Con la terminación electrónica (e-Term, por 
sus siglas en inglés), se puede informar la 
terminación de empleados en línea. Una vez inscrito, 
usted puede subir archivos o ingresar información en 
la aplicación de e-Term. 

●●	 Información de bonificaciones/sumas globales – Las 
bonificaciones y otros pagos de sumas globales son 
ingresos que pueden embargarse para cobrar la 
manutención de hijos menores. La Información de 
las sumas globales en línea, es una manera fácil 
para usted notificar a casi todos los estados a la vez, 
de los próximos pagos. 

●●	 Registro multiestatal de empleadores – Los 
empleadores con empleados en más de un estado 
pueden transmitir todas las nuevas contrataciones a 
un solo estado donde tienen empleados, siempre 
que notifiquen a la Secretaria de Salud y Servicios 
Humanos, inscribiéndose en el registro multiestatal 
de empleadores. 

Hay una gran cantidad de información adicional para los 
empleadores sobre estos temas y otros más. Si no nos 
ha visitado últimamente, se está perdiendo de 
información útil.

 ¿Tiene preguntas? Comuníquese con el 
Equipo de Servicios al Empleador. HHS 

http://www.acf.hhs.gov/css/
mailto:EmployerServices@ACF.hhs.gov
https://ocsp.acf.hhs.gov/OCSE/
http://www.acf.hhs.gov/css/employers/electronic-online-services/bonus-lump-sum-reporting
http://www.acf.hhs.gov/css/employers/electronic-online-services/eterm
http://www.acf.hhs.gov/css/employers/electronic-online-services/e-iwo
http://www.acf.hhs.gov/css/employers/electronic-online-services/e-iwo
http://www.acf.hhs.gov/css/resource/sdu-eft-contacts-and-program-requirements
http://www.acf.hhs.gov/css/resource/state-medical-support-contacts-and-requirements
http://www.acf.hhs.gov/css/resource/state-lump-sum-contacts-and-program-requirements
http://www.acf.hhs.gov/css/resource/state-income-withholding-contacts-and-program-requirements
http://www.acf.hhs.gov/css/resource/state-new-hire-reporting-contacts-and-program-requirements
http://www.acf.hhs.gov/css/employers/state-contacts-requirements
http://www.acf.hhs.gov/css/employers/
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 Trabajando con empleadores de los sectores público y privado, y las 
agencias de manutención de hijos menores, la Oficina Federal de 
Cumplimiento de la Manutención de Hijos Menores (OCSE, por sus 
siglas en inglés) ha desarrollado e implementado el proceso 
automatizado y centralizado de e-IWO, que ha reducido 
considerablemente el tiempo que consume el papeleo asociado con la 
evaluación y el trámite de las órdenes de manutención de hijos menores. 
e-IWO ha demostrado: 
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Las agencias federales se benefician de recibir electrónica
mente las órdenes de manutención de hijos menores 

Los empleadores del sector privado no son los únicos que están 
reduciendo los costos y buscando métodos electrónicos para trabajar 
más eficientemente. El recibir las órdenes electrónicas de retención 

de ingresos (e-IWO, por sus siglas en inglés), es una manera eficiente y 
económica de intercambiar electrónicamente la información de IWO entre 
las agencias de manutención de hijos menores y los empleadores. 

●  ahorrar tiempo a los empleadores y recursos a los empleados; ●

●  agilizar la comunicación con las agencias de manutención de hijos 
menores; y 

●

●  conseguir que la manutención de hijos menores llegue a las familias 
más rápidamente. 

●

¡Todos los beneficios anteriores sin costo para los Empleadores! 
  En este momento, 51 de los 54 estados y territorios utilizan el 

proceso e-IWO de la OCSE, lo que significa que si su agencia optó por 
unirse a e-IWO, se comunicaría solo con una entidad – la OCSE – para 
recibir y responder órdenes de 51 agencias de manutención de hijos 
menores, todas electrónicamente. Por el momento, los únicos estados y 
territorios que no envían órdenes electrónicamente son Carolina del Sur, 
las Islas Vírgenes y Guam. Hay más información disponible acerca de 
e-IWO en la página web (en inglés) de la OCSE. 

   Hay varias agencias federales que utilizan actualmente e-IWO para 
recibir y confirmar las órdenes de retención de ingresos de las agencias 
de manutención de hijos menores. La tabla a continuación indica el 
número de e-IWO recibidos por algunas agencias federales en los 
últimos 60 días. 

AGENCIA Número de e-IWO 

Arquitecto del Capitolio 15 

Servicio de Finanzas y Contabilidad del 
Departamento de Defensa (DFAS) 

18,275 

Banco de Reserva Federal de Richmond 50 

Servicio de Impuestos Internos 104 

Administración de Seguro Social 55,671 

Como se puede ver en la tabla anterior, agencias de diferentes 
tamaños utilizan e-IWO. El DFAS dice al respecto: 

“¡e-IWO ha sido fenomenal! Cerca del 60% de nuestro trabajo es 
relacionado con la manutención de hijos menores. Recibimos un grupo 
de archivos a diario. Las órdenes electrónicas se tramitan 
automáticamente en nuestro sistema de imágenes/flujo de trabajo, así 
que la orden está en los archivos del miembro/empleado dentro de 48 
horas de ser enviada por la agencia de manutención de hijos menores, 
sin intervención manual. 

Con e-IWO, no hay demoras en la entrega postal y la sala de correos 
no tiene que abrir sobres o “preparar” el documento para ingresar la 
imagen en nuestro sistema de documentos/flujo de trabajo. Una vez 
más, e-IWO elimina el trámite manual. e-IWO también ha reducido el 
número de órdenes duplicadas que recibimos. 

  En varios casos, hemos automatizado el proceso de terminación. 
Acerca del 40% de las órdenes de terminación que recibimos se 
tramitan automáticamente dentro de 72 horas de haber sido enviadas 
por la agencia de manutención de hijos menores.” 

    Si su agencia desea reducir costos, ahorrar tiempo del personal y 
mejorar la eficiencia, ¡utilicee-IWO! Para obtener más información o para 
comunicarse con el personal de otras agencias federales utilizando 
e-IWO, comuníquese con Bill Stuart, en 
William.stuart@acf.hhs.gov o al 518-399-9241. HHS 

Seminario/webinario de la APA: Cumplimiento de fin de año y nuevas reglas 
para 2017 

“Cómo prepararse para el fin de año y el 2017” de la Asociación 
Americana de la Nómina (APA), proporciona actualizaciones sobre 
los últimos cambios en la legislación y normas que afectan el 
cierre de 2016 y la primera nómina de 2017, incluso: 

●  Cómo prepararse para el plazo de presentación 
acelerado del Formulario W-2, 

●

● 	 Cómo los empleadores cumplirán con los 
requisitos de información de seguro médico de 
la Ley de Cuidado de Salud a Bajo Precio, y 

●

● 	 Cómo los impuestos sobre los beneficios 

marginales afectará la información de los 

Formularios W-2 y 941. 


●

Los seminarios de un día, están disponibles en 50 
ciudades en todo el país. Si no puede salir de la 
oficina, todos los cuatro segmentos de la clase se 
ofrecen en línea, en forma de webinario, en vivo y 

por pedido. Para obtener más información acerca de este programa 
educativo que le ahorra tiempo, visite Cómo prepararse para el Fin de 
Año y el 2017 e inscríbase hoy. 

La APA también tiene webinarios especializados para los 
profesionales de la nómina del gobierno o del sector público, aquéllos 

que tramitan las nóminas canadienses y aquéllos 
que están en cuentas por pagar. Visite Final del Año 
y 2017 para el Gobierno/Sector Público, Cómo 
preparar las nómina canadienses para final del año y 
para 2017, o Cuentas por Cobrar/Desembolsos, 
Cómo preparar para el final del año y 2017 para 
obtener más información. 

   Hay también un webinario de cuatro segmentos, 
Preparación Avanzada para el Final de año y 2017, 
que trata temas avanzados de fin de año, incluso 
impuestos complejos sobre los beneficios 
marginales y los requisitos de información. APA 

https://ebiz.americanpayroll.org/ebusiness/Education/ViewCourse.aspx?CourseID=53
https://ebiz.americanpayroll.org/ebusiness/Education/ViewCourse.aspx?CourseID=37
https://ebiz.americanpayroll.org/ebusiness/Education/ViewCourse.aspx?CourseID=13
https://ebiz.americanpayroll.org/ebusiness/Education/ViewCourse.aspx?CourseID=8
mailto:William.stuart@acf.hhs.gov
http://www.acf.hhs.gov/css/employers/electronic-online-services/e-iwo
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   Solicitudes de SSN. Ya que los proveedores de seguros médicos 
deben declarar el SSN de cada persona que cubren, los empleados pueden 
recibir una solicitud del SSN de sus cónyuges o hijos. Los empleadores 
deben explicar que la información se utilizará en conjunto con los informes 
requeridos conforme a la ACA. Al no proporcionar el SSN, el empleado 
aumenta el riesgo de que el IRS no pueda verificar la información en su 
declaración de impuestos, que podría resultar en un aviso de multa. Para 
obtener información adicional, vea la página web del IRS, 

 

   Formularios 1095-C y/o 1095-B. Es probable que los empleados 
tengan preguntas acerca de los Formularios de la ACA. Los empleadores 

pueden ayudar a educar a sus empleados explicándoles que los formularios 
se utilizarán para declarar al IRS la información de la cobertura de salud. 
Los formularios declaran qué cobertura se ofreció a los empleados y qué 
meses los empleados tenían la cobertura de seguro. Los empleados 
utilizarán esta información para completar sus declaraciones de impuestos 
individuales. A diferencia del Formulario W-2, estos formularios no tienen 
que adjuntarse a las declaraciones. Los empleados deben revisar el 
formulario para asegurarse de que la información es correcta. Puede 
encontrar información adicional (en inglés) en la sección del  
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Consejos de la Asociación Americana de la Nómina para el fin de año y el 2017 

Este año los profesionales de la nómina enfrentarán un final de 
año muy distinto a los años anteriores. Los empleadores 
deben estar preparados para dos nuevos requisitos de infor

mación. Primero, la fecha límite para presentar el Formulario W-2 se 
ha acelerado al 31 de enero. Segundo, los empleadores que apr
ovecharon varias formas de alivio de la transición para la declaración 
de información del seguro médico para propósitos de la Ley de 
Cuidado de Salud a Bajo Precio (ACA), o que pueden haber encon
trado dificultades con sus procedimientos de información de los for
mularios presentados en 2016, deberán prepararse para  hacer las 
declaraciones informativas oportuna y exactamente en 2017.

   Mientras que existen nuevos retos para este fin de año, varias 
disposiciones de la Ley de Apropiaciones Consolidadas de 2016 pueden 
ayudar a aliviar algunas de esas dificultades. A diferencia de años 
anteriores, los profesionales de la nómina no tendrán que tratar con 
cambios retroactivos a los beneficios calificados de tránsito público, ya que 
la provisión de igualdad que hacía equivalentes el beneficio excluible por 
estacionamiento y el beneficio por tránsito público, se ha vuelto 
permanente. Asimismo, el Crédito Tributario de Oportunidad de Trabajo se 
amplió y extendió hasta 2019 y el crédito al salario de paga diferencial 
militar se amplió y extendió permanentemente. 

   Para ayudarle a prepararse para un fin de año exitoso y el 2017, la 
Asociación Americana de la Nómina ofrece estos consejos para ayudarle a 
completar sus trámites de final del año. 

La comunicación es la clave
   La comunicación con los empleados es un elemento clave para un 

exitoso proceso de fin de año. El comunicarse eficazmente con sus 
empleados puede evitar los errores y simples malentendidos. Ya que las 
declaraciones informativas de la ACA son todavía relativamente nuevas, los 
empleadores deben estar preparados para manejar las preguntas acerca de 
las informaciones referentes al seguro médico. Los empleadores deben 
estar preparados para explicar por qué los empleados pueden haber 
recibido una solicitud de los números del seguro social (SSN) de sus 
cónyuges y/o hijos. Los empleadores también deben estar preparados para 
explicar por qué el empleado ha recibido un Formulario 1095-C y/o 
Formulario 1095-B. 

Fecha límite para presentar el Formulario W-2 acelerada. Ya que la 
fecha límite para presentar los Formularios W-2 ha sido acelerada, es cada 
vez más importante comunicar a sus empleados la necesidad de tener la 
información correcta en sus Formularios W-2. Anteriormente, un empleador 
tal vez podía corregir un error en un Formulario W-2 antes de presentarlo 
ante la Administración de Seguro Social (SSA). Por ejemplo, si un 
empleador proporciona los Formularios W-2 a los empleados en enero, 
pero no los presenta ante la SSA hasta marzo, los errores podrían 
corregirse sin tener que presentar un Formulario W-2c. 

Questions and 
Answers about Reporting Social Security Numbers to Your Health 
Insurance Company (Preguntas frecuentes relacionadas con la declaración 
de los números de Seguro Social a su compañía de Seguro Médico), en 
inglés. 

Formulario 
1095-C titulada Instructions for Recipient (Instrucciones para el 
destinatario) y en Affordable Care Act Questions and Answers (Preguntas 
y Respuestas acerca de la Ley de Cuidado de Salud a Bajo Precio, en 
inglés), en el sitio web del IRS.

  Recordatorios estándares. Además de los nuevos esfuerzos de 
comunicación relacionados con la fecha límite temprana para presentar el 
Formulario W-2 y las declaraciones informativas de la ACA, los 
empleadores deberán continuar enviando a sus empleados los 
recordatorios referentes a los procedimientos de fin de año y las fechas de 
vencimiento. La APA recomienda estos recordatorios: 

● 	 Recordar a los empleados revisar toda la información (o sea, nombre y 
dirección) en sus comprobantes de pago, para verificar que es 
correcta. Esto ayudará a reducir los Formularios W-2 devueltos. 

●

● 	 Recordar a los empleados revisar el estado civil y el número de 
exenciones de la retención de impuestos reclamadas en el Formulario 
W-4(SP) y hacer cambios si es necesario (o sea, si el empleado se 
casó, incluso matrimonios del mismo sexo, se divorció, o necesita 
cambiar el número de dependientes). 

●

● 	 Antes de emitir un W-2 original, informar a los empleados si el 

empleador piensa cobrar una tarifa por un Formulario W-2 de 

reemplazo. 


●

●●	 Recordar a los empleados que anticipan tener una deuda tributaria por 
el impuesto adicional al Medicare, que pueden pedir al empleador les 
retenga una cantidad adicional del impuesto sobre los ingresos, 
mediante el ajuste de su Formulario W-4(SP). 

● 	 Recordar a los empleados que reclaman “exentos” de la retención de 
impuestos, de entregar oportunamente un nuevo Formulario W-4(SP) 
para el trámite de los cheques de pago fechados después del 15 de 
febrero de 2017, si el empleado desea seguir reclamando “exento” y 
reúne los requisitos para hacerlo. 

●

● 	 Informar a los empleados que no tienen ningún impuesto sobre los 
ingresos retenido, que podrían reclamar un reembolso debido al 
Crédito por Ingreso del Trabajo (EITC, por sus siglas en inglés). 

●

● 	 Recordar a los empleados si su Cuenta de Gastos Flexibles (FSA, por 
sus siglas en inglés) tiene un período de gracia en 2017 para hacer 
reclamaciones tempranas o para trasladar hasta $500 de las 
aportaciones hechas a la FSA en 2016. También informar a los 
empleados, si hay algún cambio al límite para la reducción de salarios 
por las aportaciones a la FSA para planes con años que comienzan en 
2017. 

●

● 	 Informar a los empleados de la tasa de impuesto del SDI (Seguro 

estatal por discapacidad) y los cambios en la base salarial. 


●

●  Informar a los empleados de cualquier cambio al límite de 
aportaciones a las cuentas 401(k), 403(b), la mayoría de los planes 457 
y el Plan de Ahorros (Thrift) del gobierno federal. También, informar a 
los empleados de cualquier cambio al límite de las aportaciones para 
ponerse al día, para los empleados que tienen 50 años de edad o 
más. 

●

APA 

https://www.irs.gov/pub/irs-pdf/f1095c.pdf
https://www.irs.gov/Affordable-Care-Act/Questions-and-Answers-about-Reporting-Social-Security-Numbers-to-Your-Health-Insurance-Company
https://www.irs.gov/Affordable-Care-Act/Affordable-Care-Act-Tax-Provisions-Questions-and-Answers
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Medidas para facilitar un buen proceso de fin de año 

Al planificar su proceso de fin de año, puede incluir numerosas tareas y 
fechas límites en su horario, para ayudar a completar el proceso de mane-
ra oportuna. Estas tareas incluyen: 


Verificar que tiene un número de seguro social para cada empleado. 


Revisar los Formularios W-2 de los empleados que tienen salarios superiores a la 
base salarial del Seguro Social ($118,500 para 2016), quienes tienen beneficios 
que deben informarse en la casilla 10 o 12, o quienes tienen condiciones que deben 
marcarse en la casilla 13. 

En diciembre 
Reunir toda la información acerca de los beneficios y los ajustes a la nómina y 
aplicarla a la nómina del empleado, incluyendo la asistencia de reubicación, asis
tencia educativa, seguro de vida a término grupal, pago por enfermedad a terceros, 
vehículos del negocio, cheques emitidos fuera del ciclo normal y cheques anulados. 

Programar cualquier nómina especial de bonificación para el año en curso. 

Verificar que todo pago suspendido, anulado y cheques emitidos fuera del ciclo 
normal hayan sido tramitados. 

Ordenar aquí los Formularios W-2 y 1099-MISC del IRS, para todos los empleados 
y contratistas independientes que trabajaron para su compañía este año. 
Asegúrese de ordenar un suministro adicional de formularios para permitir los 
errores. Además, considere preparar, imprimir y presentar los Formularios W-2 en 
línea, en la página Servicios para empresas por Internet de la Administración de 
Seguro Social. Recuerde que se le obliga presentar los formularios electrónica
mente si tiene 250 o más Formularios W-2 para presentar. 

Verificar los nombres y SSN de los empleados con el Servicio de Verificación de 
Números de Seguro Social de la Administración de Seguro Social, en inglés. 

En diciembre y enero 

Verificar si el Congreso ha renovado o cambiado alguna disposición tributaria. 


Obtener del IRS los formularios, tablas de retención y publicaciones nuevos. 


Revisar la base salarial del Seguro Social ($118,500 para 2016), los límites de 

compensación diferida y la tarifa por milla. 


Informar a los empleados de los cambios aplicables y cualquier acción que deben 

tomar. 


Verificar la tasa de impuesto del seguro de desempleo estatal del empleador y el 

límite del salario tributable para cada estado donde el empleador tiene empleados. 


Calcular los impuestos al Seguro Social y al Medicare no recaudados de los 

antiguos empleados y jubilados. 


Calcular el costo de la cobertura de salud proporcionada por el empleador, si se 

requiere, y verificar que aparecerá en la casilla 12 del Formulario W-2, utilizando el 

código DD. 


En enero 

Conciliar los totales de los Formularios W-2 y W-3 con los Formularios 941 de 2016. 

Sacar un informe para verificar la información en el W-2 antes de imprimir los for-

mularios para cada uno de los empleados.
 

Comprar el franqueo para enviar por correo los Formulario W-2, 1099-MISC y 1095
C, si no se proporcionan electrónicamente. 

Si su compañía ofrece las deducciones antes de impuestos, preparar un aviso para 
entregar a los empleados, que explique los cálculos de las cifras en las casillas 1, 
3 y 5 del Formulario W-2. 

Para el 31 de enero 

Presentar los Formularios W-2 (Copia A) y W-3 ante la Administración de Seguro 
Social. Esta fecha límite se aplica a los formularios presentados en papel o elec
trónicamente. 

Entregar o enviar por correo los Formularios W-2 a todos los empleados de 2016. 

Presentar al IRS los Formularios 1099-MISC para informar los pagos de remuneración 
a los trabajadores que no son empleados, en la casilla 7, haya o no cantidades 
informadas en cualquier otra casilla del formulario. 

Entregar o enviar por correo los Formularios 1099-MISC a los destinatarios. Si las 
cantidades están informadas únicamente en la casilla 8 o 14, la fecha límite se 
prorroga hasta el 15 de febrero de 2017. 

Presentar al IRS el Formulario 941, el Formulario 943, o el Formulario 944(SP) y el 
Formulario 940. La fecha límite normal para presentar estos Formularios es el 31 de 
enero de 2017; sin embargo, si todos los impuestos fueron depositados al ven
cimiento, la fecha límite para la presentación se prorroga al 10 de febrero. 

Para el 16 de febrero 
Para cualquier empleado que reclamó “exento” de la retención de 2016, pero no 
ha entregado un Formulario W-4(SP) de exento para 2017, empiece a retener los 
impuestos basados en el Formulario W-4(SP) de no exento más reciente y válido 
en el registro del empleado. Si no tiene un Formulario W-4(SP), retenga los 
impuestos basados en el estado civil de “soltero” y cero descuentos en la reten
ción. 

Para el 28 de febrero 

Presentar al IRS los Formularios 1094-C y Formularios 1095-C en papel. Si los 
presenta electrónicamente, la fecha límite para presentar estos formularios se 
prorroga al 31 de marzo de 2017. 

Presentar al IRS los Formularios 1099-MISC en papel, si no hay ninguna cantidad 
informada en la casilla 7. Si los presenta electrónicamente, la fecha límite para 
presentar estos formularios se prorroga al 31 de marzo de 2017. 

Presentar al IRS el Formulario 8922, Third Party Sick Pay Recap (Resumen de 
compensación por enfermedad pagada a un tercero), en inglés. Nota: El empleador 
presentará el Formulario 8922, si se declara la compensación por enfermedad en el 
Formulario W-2, bajo el nombre y el EIN del agente o compañía de seguros. El 
agente o compañía de seguros presentará el Formulario 8922 si se declara la com
pensación por enfermedad en el Formulario W-2 bajo el nombre y el EIN del 
empleador. El Formulario 8922 debe ser presentado en papel para el año tributario 
de 2016. 

Nota del Editor: La fuerte colaboración de la Asociación Americana de la Nómina con el IRS y 
la SSA le permite preparar sus clases y publicaciones, tales como The Payroll Source ®, con 
la información más exacta y actualizada, para educar a los empleadores. Más información 
sobre la APA está disponible en www.americanpayroll.org. APA 

https://www.ssa.gov/employer/ssnv.htm
http://www.americanpayroll.org
https://www.socialsecurity.gov/espanol/bso/bso-bienvenido.htm
https://www.irs.gov/Businesses/Online-Ordering-for-Information-Returns-and-Employer-Returns
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La actualización del Departamento del Trabajo sobre las horas extras entra en 
vigencia el 1 de diciembre 

El 18 de mayo de 2016, el Departamento del 
Trabajo anunció una regla final que actualiza 
las normas sobre las horas extras para los 

trabajadores de cuello blanco, que 
automáticamente extenderá las protecciones de 
pago de horas extras a más de 4 millones de 
trabajadores, en el primer año de 
implementación. El Departamento recibió más de 
270,000 comentarios en respuesta al Aviso de 
Reglamentación propuesta que publicó en julio 
de 2015, de una variedad de partes interesadas, 
que ayudó a definir la Regla Final.

   Por lo general, la Ley de Normas Razonables 
de Trabajo (FLSA, por sus siglas en inglés) 
requiere que se pague a los empleados el 
salario mínimo y el pago por horas extras, a 
menos que una exención se aplique. Esta Regla 
Final actualiza las normas que determinan si los 
empleados de cuello blanco asalariados están 
exentos de las protecciones de salario mínimo y 
pago por horas extras dispuestos por la Ley de 
Normas Razonables de Trabajo. Actualmente, 
están exentos si (1) se les paga sobre una base  
salarial, (2) se les paga no menos del nivel 
salarial requerido, y (3) trabajan en una 
capacidad bona fide, ejecutiva, administrativa o 
profesional (como se definen esos términos 
según las normas del Departamento del Trabajo, 
en el 29 CFR, parte 541). Esta exención de la 
FLSA se refiere a veces como la exención de 
“cuello blanco” o “EAP”. 

 El límite salarial estipulado en la norma, 
ayuda a identificar a los trabajadores de cuello 
blanco que tienen derecho al pago por horas 

extras cuando trabajan largas horas. Los 
empleados que ganan salarios por debajo del 
límite, tienen derecho a la protección de horas 
extras, mientras que los empleados que ganan 
salarios mayores al límite pueden estar exentos 
de la protección de horas extras, dependiendo 
de sus funciones de trabajo. El límite ha sido 
actualizado sólo una vez en los últimos 40 años. 
El límite actual  salarial ha sido gravemente 
deteriorado por la inflación y es demasiado bajo 
para concordar con el requisito de funciones con 
que fue vinculado. 

   Para restaurar la efectividad del requisito de 
nivel salarial, el Departamento ha aumentado el 
límite salarial estándar de $455 por semana 
($23,660 por un año completo de trabajo) a $913 
por semana ($47,476 por un año completo de 
trabajo). No hay cambios al requisito de las 
funciones estándares para la exención de 
“cuello blanco”. Para los empleados con salarios 
por encima del nivel salarial, los empleadores 
deben seguir utilizando los mismos requisitos 
para determinar si las funciones del empleado le 
dan derecho o no, al pago por horas extras. Para 
prevenir que los requisitos del nivel salarial 
nuevamente se conviertan en obsoletos e 
ineficaces, el Departamento está estableciendo 
mecanismos para actualizar automáticamente 
los niveles de salario y remuneración cada tres 
años, para mantenerlos en los niveles 
establecidos en esta norma. Además, la Regla 
Final enmienda el requisito de la base salarial 
para permitir a los empleadores utilizar 
bonificaciones y pagos de incentivos no 

discrecionales (incluso las comisiones) para 
satisfacer hasta el 10 por ciento del nuevo nivel 
salarial estándar. 

   La fecha en que la regla final entra en 
vigencia es el 1 de diciembre de 2016. Los 
aumentos iniciales al nivel salarial estándar (de 
$455 a $913 por semana) y el requisito de 
remuneración anual total para los empleados 
altamente remunerados (HCE, por sus siglas en 
inglés) (de $100,000 a $134,004 por año) entrará 
en vigencia en esa fecha. Las actualizaciones 
automáticas futuras a dichos límites, ocurrirán 
cada tres años, a partir del 1 de enero de 2020. 

   Esta esperada actualización proporcionará un 
impulso importante a los trabajadores y ayudar a 
asegurar que los trabajadores son remunerados 
por su trabajo. La regla final fortalecerá las 
protecciones de pago por horas extras para los 
trabajadores asalariados que ya tienen derecho a 
horas extras y proporciona mayor claridad para 
los trabajadores y empleadores. La regla 
también previene una reducción futura de las 
protecciones de horas extras y asegura una 
mayor previsibilidad. 

    Para obtener más información, además de 
una guía detallada para los empleadores, dueños 
de pequeños negocios, organizaciones sin fines 
de lucro y hojas de datos relevantes, por favor 
visite la página web de la División de Salarios y 
Horas (en inglés). Si tiene preguntas 
adicionales, por favor comuníquese con la 
oficina de la División de Salarios y Horas más 
cerca de usted, llamando al 1-866 4USWAGE. 
DOL 

Aclaraciones a las instrucciones para las líneas 4l de los Anexos H e I (Formulario 5500) y la línea 10f 
del Formulario 5500-SF 

Las líneas 4l de los Anexos H e I del Formulario 5500, 
Annual Return/Report of Employee Benefit Plan 
(Declaración/Informe Anual del Plan de Beneficios 

del Empleado, en inglés) y la línea 10f del Formulario 
5500-SF, Short Form Annual Return/Report of Small 
Employee Benefit Plan (Formulario Corto de la 
Declaración/Informe Anual del Plan de Beneficios del 
Empleado, en inglés), preguntan: “¿Ha fallado el plan 
para proporcionar algún beneficio cuando se debía, 
según el plan?” Esta pregunta se agregó a los Anexos H 
e I del Formulario 5500 y Formulario 5500-SF como parte 
de las revisiones a los formularios que entraron en 
vigencia para el 2009, año del plan. Las instrucciones no 
incluyeron ejemplos de lo que se consideraba un fallo 
denunciable de proporcionar cualquier beneficio cuando 
se debía, según el plan. El IRS aclaró las instrucciones en 
conexión con el Formulario 5500 y Formulario 5500-SF de 
2015, para explicar que un fallo denunciable incluye el no 
pagar las distribuciones mínimas requeridas a los 

propietarios del 5% que han cumplido 70 ½ años de edad 
y a los no propietarios del 5% que han cumplido 70 ½ 
años de edad y se han jubilado o separado del servicio. 
Basado en los comentarios recibidos en respuesta a un 
aviso de la Ley de Reducción de Trámites, en cuanto al 
Formulario 5500 y Formulario 5500-SF de 2016 (Vea 81 FR 
18887), el IRS anunció que, en ausencia de otra guía, los 
presentadores no tienen que declarar en las líneas 4l del 
Anexo H e I del Formulario 5500 y la 10f del Formulario 
5500-SF las cantidades de distribución mínima requerida 
(RMD, por sus siglas en inglés) para los participantes que 
se han jubilado o separado del servicio, ni para sus 
beneficiarios, que no pueden ser localizados tras 
esfuerzos razonables, o cuando el plan está en el proceso 
de completar dichos esfuerzos razonables al final del 
período informativo del año del plan. 

Las guías anteriores se limitan a completar las líneas 
identificadas anteriormente en la declaración/informe 
anual. Los administradores de planes y empleadores 

deben revisar sus documentos del plan para procedimien
tos escritos sobre la localización de los participantes que 
faltan. También, aunque el Boletín 2014-01 del 
Departamento de Ayuda Comunitaria del Departamento 
de Trabajo se aplica específicamente a los planes termi
nados de aportaciones definidas, los empleadores y admi
nistradores de planes en curso pueden desear considerar 
periódicamente la utilización de uno o más de los méto
dos de búsqueda descritos en dicho Boletín, en conexión 
con hacer esfuerzos razonables para localizar los partici
pantes faltantes elegibles para las distribuciones mínimas 
requeridas. 

Recursos adicionales 
●● Esquina del Formulario 5500 (en inglés) 
●● Consejos para presentar los Formularios 5500, 

5500-SF y 5558  (video de 1.40 minutos, en inglés). 
IRS 

https://www.dol.gov/WHD/overtime/final2016/
https://www.gpo.gov/fdsys/pkg/FR-2016-03-31/pdf/2016-07217.pdf
http://www.tax.gov/SmallBusinessTaxpayer/RetirementPlans/Forms5500And5558FilingTips
https://www.irs.gov/retirement-plans/form-5500-corner
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Patrocinadores de planes con un solo participante – Evite 
los planes “huérfanos” 

Los Empleadores que patrocinan planes con un solo participante 
deben tomar los pasos necesarios para prevenir que un plan 
calificado de ahorros para la jubilación se convierta en un plan 

“huérfano” – un plan que ya no tiene un patrocinador. Una de las 
razones más comunes por las cuales un plan de ahorros para la jubi
lación se convierte en un plan huérfano, es que el patrocinador del 
plan ya no existe. Por ejemplo, el patrocinador del plan/el empleador 
individual 
•	  se jubila 
•	 fallece (y no hay ningún sucesor designado) o 
•	 abandona el plan antes de terminarlo correctamente. 

   Un plan huérfano tal vez no cumpla con los requisitos de calificación del 
Código de Impuestos Internos y perder su estado  tributario favorecido. Si 
un plan ya no es patrocinado por un empleador: 
•	 deja de ser un plan calificado 
•	 puede dejar de cumplir con otros requisitos del Código
 Cuando un dueño único con un plan de un solo participante se jubila, los 

activos deben ser distribuidos y el plan debe ser terminado. Una 
distribución involucra reinvertir los activos en un plan de ahorros para la 

jubilación de tipo IRA o tomar una distribución tributable. 

Cómo prevenir los planes huérfanos 
•	 Terminar el plan – Revise y tome todas las medidas aplicables para 

terminar el plan, si usted es el patrocinador de un plan y usted:
 a. vende su negocio
 b. cierra su negocio
 c. se jubila
 d. declara su negocio en bancarrota, que resulta en su cierre 

•	 Nombrar a alguien para efectuar la terminación del plan si usted no 
puede o no está disponible. 

Recursos adicionales (en inglés) 
•	 Cómo corregir errores comunes del plan – Cómo terminar un plan 

huérfano 
•	 Temas sobre la jubilación – Terminación del plan 
•	 Preguntas frecuentes sobre Planes de ahorros para la jubilación 

referente a las terminaciones de planes 
IRS 

Ayude a otros en su comunidad con la preparación gratuita de los impuestos 

C
omo el IRS se prepara para la temporada de 
presentación de impuestos de 2017, usted 
también puede planificar ayudar a su 

comunidad proporcionando el servicio gratuito de 
preparación de impuestos para los contribuyentes 
que reúnen los requisitos, en los sitios de Ayuda 
Tributaria Voluntaria al Contribuyente (VITA, por sus 
siglas en inglés) o de Asesoramiento Tributario 
para las Personas de Edad Avanzada (TCE, por sus 
siglas en inglés).

 Servir de voluntario con los programas de VITA 
y TCE es una manera gratificante de hacer una 
diferencia en su comunidad. Los programas ayudan 
a los que ganan ingresos bajos a moderados, 
personas mayores, personas con discapacidades, 
aquéllos que hablan un inglés limitado y muchos 
otros que necesitan ayuda con la preparación 

gratuita de la declaración de impuestos.
 Como un voluntario, recibirá entrenamiento 

gratis del IRS y podrá elegir ser una persona que da 
la bienvenida, un revisor, un preparador de 
impuestos y mucho más. Los horarios son flexibles 
y el compromiso de tiempo es mínimo.

 Una vez que complete el entrenamiento y su 
sitio abra, usted proporcionará ayuda con la 
preparación de impuestos a los contribuyentes 
(generalmente los que ganan $54,000 o menos) que 
no tienen la capacidad de preparar sus propias 
declaraciones de impuestos. El año pasado, los 
voluntarios prepararon más de 3.8 millones de 
declaraciones de impuestos para los 
contribuyentes. Muchas de estas declaraciones 
resultaron en reembolsos que ayudan a generar 
actividad económica local.

 Los posibles voluntarios pueden encontrar más 
detalles sobre el voluntariado de los programas de 
VITA y TCE en la página web del IRS para los 
voluntarios y luego enviar su información de 
contacto como la página lo indica. Esta información 
se enviará a la oficina del IRS en su área y a los 
socios patrocinadores apropiados, para la 
comunicación adicional. Con tantos sitios 
convenientemente ubicados en todo el país, en 
iglesias, centros comunitarios, bibliotecas y centros 
de jubilados, seguramente hay un lugar cerca de 
usted que puede utilizar su ayuda. 

¡Es una manera gratificante de hacer una 
diferencia! Para obtener más detalles sobre los 
programas de VITA/TCE, visite Preparación Gratuita 
de Impuestos del IRS . IRS

SSA / IRS SSA/IRS Reporter se publica trimestralmente, primavera (marzo), verano (junio), 
otoño (septiembre) e invierno (diciembre) por la Oficina de Comunicaciones del IRS 
para Pequeños Negocios/Trabajadores por cuenta propia. 

Comentarios, pueden enviarse a Gwen Dawson-Green, Editora. 

Gwen.D.Dawson-Green@irs.gov 

Correo postal: Internal Revenue Service 
Small Business/Self-Employed Communications and Stakeholder Outreach 
Room 1010, Product Development Group 
1100 Commerce Street MC 1019 DAL 
Dallas, TX 75242-1027 

Correo electrónico: SSA.IRS.REPORTER@irs.gov 
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http://www.irs.gov
https://www.irs.gov/spanish/voluntarios-proveen-ayuda-gratuita-con-la-preparacion-de-su-declaracion-de-impuestos
http://help.adobe.com&p=Acrobat_Pro&l=en_US&id=InternetAccess_TrustManager
mailto:SSA.IRS.REPORTER@irs.gov
mailto:Gwen.D.Dawson-Green@irs.gov
https://www.irs.gov/retirement-plans/retirement-plans-faqs-regarding-plan-terminations
https://www.irs.gov/retirement-plans/plan-participant-employee/retirement-topics-termination-of-plan
https://www.irs.gov/retirement-plans/plan-sponsor/fixing-common-plan-mistakes-using-epcrs-to-terminate-an-orphan-plan
https://www.irs.gov/retirement-plans/terminating-a-retirement-plan
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